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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

(401) 222-3250

TO THE DEFENDANT, Barletta Heavy Division, Inc.:

The above-named Plaintiff has brought an action against you in said Superior Court in the county
indicated above. You are hereby summoned and required to serve upon the Plaintiff’s attorney, whose
address is listed above, an answer to the complaint which is herewith served upon you within twenty (20)
days after service of this Summons upon you, exclusive of the day of service.

If you fail to do se, judgment by default will be taken against you for the relief demanded in the
complaint. Your answer must also be filed with the court.

As provided in Rule 13(a) of the Superior Court Rules of Civil Procedure, unless the relief demanded in
the complaint is for damage arising out of your ownership, maintenance, operation, or control of a motor
vehicle, or unless otherwise provided in Rule 13(a), your answer must state as a counterclaim any related
claim which you may have against the Plaintiff, or you will thereafter be barred from making such claim in

any other action.

SUPERIOR COURT
SUMMONS

Civil Action File Number

PC-2024-04526
Plaintiff Attorney for the Plaintiff or the Plaintiff
State of Rhode Island Max Wistow _
V. Address of the Plaintiff’s Attorney or the Plaintiff
AECOM Technical Services, Inc. et al. WISTOW SHEEHAN & LOVELEY
Defendant 127 DORRANCE STREET

PROVIDENCE RI 02903
Licht Judicial Complex Address of the Defendant
Providence/Bristol County c/o Daniel Calenda
250 Benefit Street 438 Broadway
Providence RI 02903 Providence RI 02909

This Summons was generated on 8/16/2024. /s/ Stephen Burke
Clerk

Witness the seal/watermark of the Superior Court

SC-CMS-1 (revised November 2022)
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

SUPERIOR COURT
Plaintifft Civil Action File Number '
State of Rhode Island PC-2024-04526
V. )
AECOM Technical Services, Inc. et al.
Defendant
- PROOF OF SERVICE

[ hereby certify that on the date below I served a copy of this Summons, complaint, Language Assistance
Notice, and all other required documents received herewith upon the Defendant, Barletta Heavy Division, Inc.,
by delivering or leaving said papers in the following manner: Also served herewith,

Case Summary as of

8/19/2024

O At the Defendant’s dwelling house or usual place of abode with a person of suitable age and discretion
then residing therein.

Name of person of suitable age and discretion

Address of dwelling house or usual place of abode

[0 With the Defendant personally.

Age

T
elationship to the Defendant A
f \(,C O
With an agent authorized by appomtment or by law tg receive servige of process. th
Name of authorized agent e \,\“I ® -

If the agent is one designated by statute to re ve service, further IlOthC as requlred by statute was given
as noted below.

[0 With a guardian or conservator of the Defendant.
Name of person and designation

0 By delivering said papers to the attorney general or an assistant attorney general if serving the state.

00 Upon a public corporation, body, or authority by delivering said papers to any officer, director, or
manager.
Name of person and designation
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

SUPERIOR COURT

Upon a private corporation, domestic or foreign:
[0 By delivering said papers to an officer or a managing or general agent.
Name of person and designation -
O By leaving said papers at the office of the corporation with a person employed therein.
Name of person and designation - i o
[ By delivering said papers to an agent authorized by appointment or by law to receive service of process.

Name of authorized agent : -
If the agent is one designated by statute to receive service, further notice as required by statute was given

as noted below.

0 T was unable to make service after the following reasonable attempts:

2 A Ao tod =

/ aclt
SERVICEDATE: O 1 X[ 1 & )2y, 7 SERVICEFEES$ (/(/
Month  Day YearKO/ 7/%’”’\\ F .

Signature of SHERIFF or DEPUTY SHERIFF S CONSTAB

Kenneth R. Norigian
/7 R! Constable # 6091

SIGNATURE OF PERSON OTHER THAN A 's‘HEmgu( ng:(ﬁ‘y SHERIFF or CONSTABLE MUST BE
NOTARIZED.

Signature

State of
County of

Onthis ~ dayof , 20 , before me, the undersigned notary public, personally
appeared ) O personally known to the notary
or O proved to the mnotary through satisfactory evidence of identification, which was

, to be the person who signed above in my presence,
and who swore or affirmed to the notary that the contents of the document are truthful to the best of his or her

knowledge.

Notary Public:
My commission expires:
Notary identification number:
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Sec |his noﬁcc in Cambodian, Spanish, and Poriugucse on the attached pages. EspaRol: Véase
csia espafiol y portuguds en Ins papinas ndjumas Portugués: Leia
esla mmﬁc:gin cm cambojano, espanhol ¢ portugués nas piginas em enexn,

NOTICE

You have a case in the Rhode Island state court system,

You have the right to an interpreter at no cost to you.

Rhode Island Supreme Count Exceutive Order 2012-05 states that when a Limited-
English Proficient (LEI) person appears in court, the Rhode Island Judiciary will provide a free authorized
interpreter for the defendant, plaintill, witness, viclim, parent of a juvenile, or someonc with a significant
interest in the court p g, This interpreting service i3 provided at 1o cost to the parties and in all types of
cases, bath civil and criminal. Court interpreters work in all the courthouses of the Rhode Island state count
system.

To schedule an tnterpreter for Your day in court, yau have the following options:
1. Call the Office of Court tatcrpreters at (401) 222-8710, or
2. Send an emall message to jnterpreterfeedback@ conrts.rleey, or

3. Vislt the interpreters® office to schedule an interpreter:

The Office of Court lnterpretess
Licht Judicial Complex

Fourth Floor, Room 401

250 Bencfit Street

Providence, Rl 02903

When requesting an interpreter, please provide the following Information:

The name aod number of your case

The language you are requesting

The date and time of your henring

‘The location of your heariog

Your name sud & telephone number where we can reach you or Your Iawyer

For more information in Portuguese, Russian, and Spanish, including a listing of court forms that are available
in Spnmsh plesse visit our website on the Internet:

To request a transhntion of this notice inte any oiher language, please call the Office of Courl Interpreters at
{401) 222-8710. It would be helpful to have an English speaker with you when you call.

‘The Rhode Island Judiciary is commilted to making the courts accessible ta all.

S«I.lnsm(\«m(‘amhodun Spmxsh:ndl’mmnnlhcalmhulpags

Espaiol; Véase euta vano, espafiol y s on las mmas adjunas
Perfugués Lew evia bo): ecpmdlol r & nas Piginas em ancxo
AVISO

Usted ticne un casv en el sistema judicial de Rhode Island.

Usted tiene cf derccho & tener un intérprete sin costo para usted.

La Orden Ejecutiva 2012-05 del 'Tribunal Supremo de Rhode Istund dicta gue cuando una
persona que lienc un dominio limitado del ingkés (LEP) comparece ante la vorte, ¢f Sistema
Judicial de Rhode blmd k proveend un  itéprete  autorizodo gratis  sea el
wusado’demandado, demandanic, testigo, victing, padre de un menor de edad alguien que KNga <un un intcreés
importante en ¢l proceso de la corte. Este servicio de interpretacion se le proveerd sin costo alguno a ks partisipantes en
oda elase de caso. sea civil o penat.

Los intérpretes judiciales irabajan i todos los tribunales det Sistema fudicial de Rhode Istand.

Para solicitar un intérprete para su comparecenria en e tribunal, usted tiene fas sigulentey apcioness

+ Llamar a la Oficina de Intérpretes em el tribuna al 403-222-8710 5

2. Mandar an correo clectrinico » interpretefeedbask@ coypturigovi o
3. Presentarse s Ia Oficina de Intérpretes pars solicitor un latérprete:

The Office of Court Interproters
Lleht Judicial Complex

Cuarto Piso, Oficina 401 A-B
250 Beneflt Strect

Providence, RI 02903

Al solicitar un intérprete, por favor proves Ia siguiente informucion:
® Kl nombre y e némero de su cano
*  Elidiomn que solicita
¢ Lafechay hora de su wudicncta
e Dénde va n tomar lugar su audicncly

¢ Sunombre y nimero de teléfono por ef cual nes podamos pober en contacte con usted o con sn
abogado.

Para ohlcn:r mas informucién en pmugucs. e o espafiol, incluyenda una lista de formularios de la conte que estin
disponibles er: espaflol, visile nuestra paging de internet:

w.courts.ri.govih 1ish N/ AEPXi.

Parz solicitar 13 treduccion de este aviso en cualquicr otro idioma, por favor llame a a oficina de imérpretes al (401) 222-
10. Ayudaria si usted puede estar en compafiis de una persona que habla inglés cuando lame.

El sistema juridico de Rhode Island se compromete a propercionar a 1das las personas: mjor aveeso a Jos iribunales.

Gablncte de Intérpretes Judicinis
Complexo Jadicial Liche

Quarto Piso, Sala 401

250 Benefit Stroet

I'rovidence, RI 12903

Quando solleitar os servigos de um intérprete deve foruecer os seguintes dados:

* O nome ¢ niimera do sev processo
» O idioma qur solicita
s Adata rhora da sus nuditncia
® 0 Jocn) da sua suditncia
o 1) scu nome ¢ um pimero de telefone para o podernios contactar 2 5i ou o seu advogadu
Para obter mais infc emy &5, TUSS0 € hol. inch uspa Jistn dox formulirios judiciais disponiveis em

espanhol, visite 0 nosso website na internet:
Hlips:/www.courts 1.gov Interpreters PortugescV erston Pages/Jefault. aspx

Yara solicitar uma radugdv desia notificagio pam gqualquer outro idiema, welefone para o Gabinete de Inérpreies Judiciais
atrovés do numero (301) 222-8710. R da-se que esigja panthado por alguém que fale inglés quando fizera
chamada,

A Administragdo Judicidria de Rhode Island esti empeohada em tomar os tribunais acessiveis para todos.

Gabincte de Intérpretes Judiciais
Complexo Judicial Lictt
Quarw Piso, Sala 401
250 Benelit Strest
Providence, RI 02903

The Office of Court Interpreters
Licht Judicial Complex Fourdh The Office of Count Interpreters
Floor Reom 401 Lich Judicial Complex
250 Bencfit Sreet Fouth Floor Roam 401
Providence, R1 02903 230 Bencfit Strevr
015 Providence, R1 029003
Sce this notice in (‘amlmdmn. Spamsh nnd Portugnese on the attached pages. @ Rucim g1 wingpig Bnd casy .
Camboynne: SAMPLE: [Véase esta ) espafiol y portugues en las paginas adjuntss, | n - T b
Espanal: Viéase esta noti i6n en camb espaiol y portugués en las piginas adjuntas,
Portuguis: Leia est notificagdo em cambojana, espanhol © portugués nas paginns em anexo. ‘Nﬂﬁgﬂalﬁlh
: A - Y
NOTIFICACAO wroudparatgagidgganmiian Rhode Island
V. Ex.” tem um processo em curso no sistema judicidrio do e g aignuniy Anigrgaigain
Estado de Rhode Island, amwnugmmmmmnmi» Rhode [sand (Rnode Isiand Supreme Cours Exacbue Orcar) H¢ 2002-05
L. . . .. up il i Annn (lEPl umm‘annnmm: aanmite
V. Ex.” tem direito aos servigos gratuitos de nm intérprete. frode tsland - Soggruntiyt g Ignsgaicg :Emm nnru asmmigm:
a &5 i P Eadoamin , quny 5 an
A Ordem Excentiva 2012-05 do Supremo Tribunal de Rhode Island prevé que quando uma Pessoa com ih ceing o Tt EhRIgLjutels nnunqesyn g ] § 1 I3 o .,“', " Ji W,:gwq
limitados da lingua inglesa (Limited-English Pmﬁucnl) (LEP) compareec em tribumal, a Adk do Judicidria de Rer iy h) = '
Rhode Island dispenibiliza-lhe gratvitamente o3 servigos de um intérprete aworizado a vm réu, astor, testenmba, vitima, \ - PRI - 4lJl 228710
poi on mic de um nwnor au alguém com interesse sipnificativo no processo judicial. O servigo de intérprete ¢ prestado : “oy i ']
gratuitamente as partes ¢ em todos 05 tipos de processos. sejam eles eivis ou penais Os imérpretes do tribunat trobatham 2 lﬂﬁ[“ﬂ"“"“ nte """'"‘"‘“k i ““"“-"L av g
cm todos os tribunais do sistema judicidrio do Estado de Rhode Island. 3 oniyperd gathige
v 2 . o & vibanal : X The Office of (.'ourl Interpreters
"ara agendar os scrvigos de um Intérprete para o scu dia ne tribunal, tent as sepuintes vpedes: Llcht Judiclal Comples
L Telefonar para o Gabincte de Intérprotes Judicluls stravés do n.* (401) 2228710, ou Fourth Floor, Room 461
250 Beoefil Street
2 Envinr uma mensagem de correlo eletrgnico purn [pterpreterfesgback@ sogris.o.gov. ou Providence, RI 62903
3. Deslocar-se no gahinete de Intérprotes para agendar vs servigos de ums intérprete: e St N
AREIUNTE ARG janhyg

wg: SxasuApmoinnnyn

*  manitasnngnoge)
*  mwiigs RouSdnsmmiuAianngn
*  inioleatmmunmniinnngn
® sap greigmangntannes imi q gy
{t R g wnou 5 i t PRSI Ao
Mmmnmanmﬂnmmmhnnmm 1
https:www.courts ri.g P glisk ion'Pagesidefaul.aspx
fyinsodia i yusais]) g dusgnunli e 3 (H01) 222.6710%
iyl Lt g I 4nzigeAs

fANMI Rhode Island HgufeinramiEgnams SgALEIagRIH

miunciyaunlypeinanm
Licht Judicial Complex
Fousth Floor Room 401
250 Benefi Strevt
Providence, R] 02903 o1s




